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Irena Petric: Here Is the News. 
Predicting listening performance 

for news texts 
(Doktorska disertacija). Utrecht 1992,137 .str. 

K n j i g a , katere naslov 
bi lahko prevedli Poročila. Napovedovanje po-
slušalne performance za besedila poročil, je 
zan imiva za slovenski j ez ikos lovn i prostor že 
zato, ker je z n j o na univerzi v Utrechtu na 
N i z o z e m s k e m promovi ra la Slovenka. Irena Pe-
trič je študirala na l j ub l j ansk i f i lozofsk i fakul te t i 
na smereh angleški j e z i k s k n j i ž e v n o s t j o in slo-
venski j e z i k s k n j i ž e v n o s t j o , se leta 1984 prese-
lila na N i z o z e m s k o in tam nada l j eva la študij. 
N a j p r e j j e r az i skova la na področju eksperimen-
talne fone t ike in s to temo dobila naslov magi-
stre fone t ike , nato pa se je usmeri la v 
ps iho l ingv i s t iko ; obe j ez ikos lovn i področj i sta 
tudi t e m e l j in izhodišče raziskave v disertaciji . 

K n j i g a p a j e p r i v l a č n a — o b rodo l jubn ih nagibih 
— predvsem zaradi živosti svoje znanstvene 
teme, ki je zelo sodobna in v sklepu p o n u j a 
nas tavke uporabnos t i , in zaradi metodološke na-
tančnost i , k i j e p r e c e j š n j e m u delu naše humani-
stike tu j a . Gre pravzaprav za r az i skovan je na 
podlagi več poskusov, ti pa so vpeti v statistične 
mode le in so tudi matemat ično-s ta t i s t ično 
ovrednoteni . Recenzent o teh modelih ne more 
zapisati s t rokovne sodbe in j i m mora ver je t i na 
besedo. K n j i g a po te j plati ni z m e r a j ( jeziko-
s lovno) pr ivlačna, vendar to v e r j e t n o ni samo 
n j e n a kr ivda — za rdevamo tudi slovenski jez i -
koslovci . 

Ci l j r a z i s k o v a n j a j e bil doseči sposobnost napo-
v e d o v a n j a poslušalne p e r f o r m a n c e na podlagi 
prepros t ih besedi ln ih lastnosti. N a p o v e d o v a n j e 
pos luša lne p e r f o r m a n c e (pe r fo rmanca je po ge-
nerat ivni slovnici u d e j a n j a n j e govorčeve kom-
petence v govornem d e j a n j u ) na j bi bil prvi 
korak do meri l , po katerih bi lahko izboljšali 
us t reznos t besedil , n a m e n j e n i h pos lušanju . Av-
tor ica namreč že ob zasnovi postavi š tudijo v 
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aplikativni okvir t.i. sistemov TTS (text-to-
speech); tak sistem ima za vnos pisano besedi lo , 
ki ga pretvori v govor j enega . Ti sistemi i m a j o 
po avtoričinem m n e n j u tri glavne možnost i upo-
rabe: poslušalne zbirke podatkov, poslušalna 
navodila in poslušalna obvestila, ki so slušna 
ustreznica časopisom. Za dobro de lovan j e 
sistemskih aplikacij so posebno p o m e m b n a tri 
merila: sintetizirani govor mora biti čim bo l j 
naraven in r azuml j iv ; uporabn ik ne sme imeti 
zapletene poti do i n f o r m a c i j ; besedila , k i j i h ima 
sistem za izhodišče, m o r a j o biti pos luš l j iva , to-
rej j i h mora jo poslušalci razumeti in si j i h za-
pomniti , in sicer po enem samem pos lušan ju , saj 
gre pri takem sistemu za enosmerno komunika -
cijo — interakci je med "govorcem" in poslušal-
cem pravzaprav ni. Avtor ica se v disertaci j i 
podrobno u k v a r j a samo z z a d n j i m mer i lom. 
Ugotovi , da ima jo različna besedi la , n a m e n j e n a 
za tako sistemsko uporabo (npr. enc ik lopedi j sk i 
in slovarski članki, pisana navodi la , časopisni 
članki), vsa neka j skupnega: v s e b u j e j o stvarno, 
podatkovno in fo rmac i jo in so navadno name-
n j e n a bralcu oziroma b ran ju . Ka j se tore j zgodi , 
ko poslušalec v okviru sis tema TTS posluša 
besedilo, ki je prvotno n a m e n j e n o bran ju in ne 
p o s l u š a n j u ? Tukaj je pravo delovno izhodišče 
disertaci je; avtorica domneva, da je med bra-
n j e m in pos lušan jem razlika, še več, da so ver-

j e t n o "bralna" besedi la pretežka, da bi j i h 
poslušalci razumeli in si j i h zapomnil i . 

N a j p r e j je bilo treba dokazati domnevo, da je 
med b r a n j e m in pos lušan jem razlika. N e k a j do-
kazov je očitnih: poslušalec mora besedi lo spre-

j e m a t i linearno, torej se ne more ustaviti ali za 
hip skočiti n a z a j ; tudi hitrosti s p r e m i n j a n j a ne 
more nadzorovat i . Druga splošna razlika je ta, 
da so v pisanem besedilu besede ločene enote 
same po sebi, poslušalec pa mora to šele doseči. 
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Poslušalec pa ima po drugi strani tudi nekatere 
prednosti — pri sp r e j eman ju in d o j e m a n j u be-
sedila mu p o m a g a j o prozodični kl juči , npr. in-
tonac i ja , sp remembe tempa in premori. 

V psihol ingvis t ični literaturi so si m n e n j a o raz-
liki med b r a n j e m in p o s l u š a n j e m zelo različna; 
nekateri avtor j i jo celo popolnoma zan ika jo . 
Toda š tudi je so težko pr imer l j ive , saj so razisko-
valci razl iko ugotavl ja l i pri zelo različnih sku-
pinah, na različnih besedil ih in z raznimi 
me todami . V citiranih raziskavah na področju 
vzgo je in i zob raževan ja pa se je razlika z m e r a j 
pokazala , čeprav so bile p r i m e r j a n e vrednosti na 
kore lac i j sk i lestvici različne. Avtor ica je iz tega 
sklepala, da razl ika med dvema nač inoma spre-

j e m a n j a besedil obsta ja ; n a d a l j n j e sk lepanje 
kaže, d a j e realno pričakovati slabšo pe r fo rman-
co pri pos lu šan ju "bralnih" besedil kot pri n j i -
hovem bran ju . Besedila, ki so n a m e n j e n a 
pos lu šan ju , bi mora la biti ustrezno napisana; 
imeti m o r a j o drugačne lastnosti kot besedila, 
n a m e n j e n a b r an ju . 

Irena Petrič nato n a j p r e j s poskusom dokaže, da 
"bralna" besedi la resnično niso pr imerna za po-
s lušanje . Gradivo poskusa so bili slovarski član-
ki, od katerih j i h je po mreži meril dolgo, kratko, 
konkretno in abstraktno izbrala 16. Na to so pos-
kusne osebe besedi la poslušale oziroma brale. 
Po posebe j izdelanih merilih se izkaže, da je 
razl ika v pe r fo rmanc i po b ran ju in po pos lušan ju 
bralnih besedil očitna; n a j v e č j a je v območju 
abstraktno, dolgo. Pri ponovitvi poskusa z dru-
gim gradivom so se rezultati potrdili. 

V n a s l e d n j e m pog lav ju avtorica določi lastnosti 
besedi la , k i vp l i va jo na n j e g o v o posluš l j ivost . 
Pri tem se drži nekater ih ome j i t ev : o m e j u j e se 
na lastnosti, ki so neposredno v besedilu, so 
opis l j ive in kvant i ta t ivne; neodvisne m o r a j o biti 
od posebne vsebine, saj m o r a j o biti rezultati 
ve l javni za razl ične vrste besedil. Ker bo razis-
kava morda prvi korak do pravil za "poslušalna" 
besedi la , izbrane lastnosti ne smejo biti preveč 
zaple tene , ne smejo biti dob l j ene s kompleksno 
analizo, ki bi bila za n e s t r o k o v n j a k a pretežka. 
Po teh merilih je izbrala 11 izhodiščnih besedil-
nih lastnosti na besedni, povedni , stavčni in 
besedilni ravnini. N a s l e d n j a s topnja poskusa je 
določitev meril za u g o t a v l j a n j e pe r fo rmance . 
Izhodiščna so tri : r a zumevan j e , p o m n j e n j e in 
p reso ja besedil . 

Besedila za glavni poskus so bila dveh vrst. V 
prvi skupini so "bralna" besedi la — šest k ra j š ih 
časopisnih besedil z razl ičnih področ i j ; ta so 
nato nov ina r j i , ki se s tem pokl icno u k v a r j a j o v 
radi j sk ih hišah, po svoj ih merilih predelali v 
"poslušalna" besedila. S pi lotno raz i skavo avto-
rica n a j p r e j preskusi m e t o d o l o g i j o in ko neka-
tere parametre po statist ičnem ov redno t en ju 
preuredi, se loti g lavnega poskusa. Z n j i m skuša 
odgovoriti na dve glavni v p r a š a n j i : kako vpl iva-

jo izbrane besedi lne lastnosti na r a z u m e v a n j e , 
p o m n j e n j e in p r e s o j a n j e besedil ; drugič, ali je 
bila predelava "bralnih" besedil v "pos luša lna" 
uspešna, ali so tore j bila prede lana besed i l a pri-
merne j ša za pos lušanje . 

Po statističnem ovredno ten ju rezul ta tov posku-
sa se je pokazalo , d a j e od 11 besedi ln ih lastnosti 
n a j p o m e m b n e j š i h ozi roma n a j u p o r a b n e j š i h za 
končni cilj raziskave pet : dolžina besed i la (iz-
ražena s številom besed v besedi lu) , dolžina 
stavka ( izražena s povprečn im številom besed v 
stavkih posameznega besedi la — p o v p r e č j e je 
tu poseben termin iz statistike), odstotek 
trpniških tvorb v besedilu, dolž ina povedi (pov-
prečno število propozic i j na n o m i n a l n o in pre-
poz ic i j sko besedno zvezo v besed i lu ) in dolžina 
besede (povprečno število z logov na besedo v 
besedilu). Nato avtorica ovrednoti vpliv posa-
meznih lastnosti na p e r f o r m a n c o in n j i h o v med-
sebojni vpliv. Ugotovi , da so izbrane besedi lne 
lastnosti splošno v e l j a v n e glede r a z u m e v a n j a in 
p o m n j e n j a tudi v drugačnih poročeva l sk ih bese-
dilih. Izkaže se tudi, da so bila p r i r e j ena besedi la 
resnično us t rezne j ša za p o s l u š a n j e . Avtorici se 
zdi n a j p o m e m b n e j š i rezultat raz iskave dokaz, 
da je možno razložiti i zbo l j šavo besed i la na 
podlagi samo petih besedi lnih lastnosti. 

V sklepu je pos tav l j eno v p r a š a n j e , kako od na-
p o v e d o v a n j a p e r f o r m a n c e (ki je izraženo z iz-
pe l jano f o r m u l o pos luš l j ivos t i ) storiti korak do 
p redp i sovan ja , tore j do pravil za tvorbo besedi-
la, p r imernega za pos lušan je . Neka t e r e bese-
dilne lastnosti se p r i r e j a j o t e ž j e (npr. dolžina 
besed), druge lažje (npr. dolžina besdi la) . Avto-
rica se seveda zaveda, da ni p o p o l n o m a j a s n o , 
ali na pos luš l j ivos t resnično v p l i v a j o površ inske 
lastnosti besedila; v e r j e t n o se ji zdi, da so te 
površ inske lastnosti samo znaki g lobl j ih meha-
nizmov, k i de j ansko vp l iva jo na p e r f o r m a n c o . 
U g o t a v l j a n j e teh m e h a n i z m o v pa je stvar na-
dalj nj ega razi s k o v a n j a. 
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Na koncu se v rn imo k rodol jubni plati recenzi je : 
če se Irena Petrič v predgovoru z a h v a l j u j e 
staršem, da so jo k l jub veliki razdalj i vedno 
spodbu ja l i in mora lno podpiral i , j i omogočimo, 

da s to k n j i g o spodbudi in mora lno podpre tiste 
odseke slovenskega j e z i k o s l o v j a , ki so odprti za 
nove misli in pr ipravl jeni za nove naloge, 

Marko Stabej 
Ljubljana 
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